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Тезисы
Актуальность. Анализ результатов муниципального этапа олимпиады по русскому языку показала, что ученики 7-8 классов, которые только погружаются в олимпиадное движение, затрудняются в решении задач, связанных с историей языка. Об этом же говорят результаты микроисследования, проведенного среди олимпиадников 9-11 (40 респондентов – участников школьного и городского этапов).  Я предположила: если знать об исторических изменениях в древнерусском языке и их отражении в русской азбуке, то это позволит осознанно и грамотно решать многие задачи современного русского языка. Это стало рабочей ГИПОТЕЗОЙ.    Поскольку у меня есть опыт решения подобных задач, мне показалось интересно и полезно приготовить для учеников 7-9 классов пособие, по которому можно было бы теоретически и практически подготовиться к решению лингвистических задач, связанных с историей русской графики.
Создание сборника олимпиадных задач по русскому языку, связанных ссвязанных с историей российского азбуки, стало целью моей проектной работы. 
Моя работа строилась в соответствии с поставленными задачами. 
Первое – изучение истории создания кириллицы и распространения её на Руси. Особое внимание я уделила  одна из главных черт новой письменности в том, что слова произносились так, как они написаны, и дифтонг  Ћ (ЯТЬ) произносился иначе, чем современное Е (ЕСТЬ), и употребление носовых гласных юс малый и юс большой было оправданно.
Это со временем они потеряли смыслоразличительные функцию и стали дуплетами, а изначально дуплетами не были. В старославянском и в современном русском языке мы не встретим такого расхождения между написанием слов и их произношением, как, например, в английском или французском.
	 Состав первоначальной кириллической азбуки нам неизвестен; «классическая» старославянская кириллица состояла из 43 букв, вероятно, частью содержала  более поздние буквы (ы, оу, йотированные). Кириллица целиком включает греческий алфавит (24 буквы), но некоторые сугубо греческие буквы (кси, пси, фита, ижица) стоят не на своём исходном месте, а вынесены в конец. К ним были добавлены 19 букв для обозначения звуков, специфических для славянского языка и отсутствующих в греческом. 
В работе уделено внимание письменам, способам обозначение числового значения букв, диакритическим знакам и знакам препинания, шрифтам  в рукописных книгах, таким как устав, полуустав и скоропись, Гражданскому алфавиту Петра Великого  и тем преобразованиям1708-1711 годов, которые коснулись исключения букв греческого происхождения, которым не было аналогов в русском языке, потому что слова, в которых они употреблялись, были только заимствованными, например:буквы F («фита»), J («пси»), K («кси») произносились соответственно как [ф], [кс], [пс] (fеодwръ, алеkандръ, jалъмъ). Иногда буква f передает звук [т] —назареfъ.
И, наконец, изучающим историю русской азбуки важно знать о реформе 1917-18 годов, после которой алфавит приобрел тот вид, который имеет сейчас.  Речь идет об исключении букв h (ять) (блhдной,тhнью,бhдный,бhс), i»(ижеи) (мiръ(вселенная),  велiи(великий)), y»»(ижица) (Моyсей, Кyрилъ, yпостась).
Причины выпадения из русской азбуки тех или иных букв связаны с фонетическими процессами.
Например, с падением редуцированных связано изменение звучания Ъ и Ь, повлиявшие на возникновение чередования не только на уровне полногласия и неполногласия, (но и на уровне твердых и мягких согласных (палатализация)) сънъ = сна - сон, дьнь = дня – день, гьрълъ – жерло.
	А это, в свою очередь, связано с  фонетическими законами, действовавшими в языке до 12 века,  которые и определили необходимость изменений в графическом строе нашей письменной речи. Характерной особенностью звуковой системы древнерусского языка являлось то, что в ней продолжали действовать два важнейших общеславянских языковых закона – закон открытого слога и закон слогового сингармонизма.
Суть первого в том,  что все слоги в древнерусском языке были открытыми, т. е. оканчивались на гласный звук. Это повлияло на то, что древнерусском языке не могло быть согласных звуков на конце слова, т.к. в этом случае слог оказался бы закрытым.
Звуковой сингармонизм проявился в том, что в слоге могли сочетаться лишь звуки одной артикуляции: после мягкого согласного мог находиться только гласный переднего ряда, а после твердого согласного – непереднего ряда, и, наоборот, перед гласным переднего ряда должен был стоять мягкий согласный, а перед гласным непереднего ряда – твердый согласный. Это отразилось в изменении заднеязычных согласных перед гласными переднего ряда в шипящие (по первой палатализации) и свистящие (по второй и третьей палатализациям) согласные. Этим объясняется, к примеру, смягчение заднеязычных  и появление чередования Г // Ж // З (друг -  друже -  друзи)  К//Ч, Х//Ш (корень - черенок).

[bookmark: _GoBack]Таким образом рождается избыточность на уровне графем: одни и те же звуки обозначаются разными буквами. Их называют дуплеты. Например, буква h (ять) в древности обозначала утраченный позже русский [ие]. Вследствие отмены ятя на письме потерялось различие в следующих словах:
*ели(деревья)  и ѣли(кушали)
*лечу(на крыльях) и лѣчу(больного)
Позиционные чередования повлияли и на переразложение морфем. Следующей задачей было проанализировать изменение в морфемном и графическом облике слова. 
И, наконец, практическая часть моей работы посвящена созданию сборника задач. 
Например, «Расшифруйте запись числа, сделанную буквами кириллицы: «цп҃и». Какое важнейшее событие для жизни Руси произошло в этот год?»
Вот еще интересная задача: «Что до революции было у Фёдора и у Федота, но не было у Филиппа?»
Всего в моем сборнике 66 задач и ключи-ответы для них. Так я достигла поставленной цели и составила сборник лингвистических задач и заданий по истории языка, который адресован ученикам 7-9 классов и может быть использован припо подготовке к олимпиаде по русскому языку.


